
"Не унывайте. Дриллмастер Фенг не раз говорила, что общая подготовка нашей команды
лучше, чем у другой команды, и что она верит, что мы получим хорошие результаты оценки.
Почему ты все еще жалуешься?!"

"Хотя дриллмастер Фенг очень мила и профессиональна, она всего лишь женщина. Я часто
видел, как она сидела одна в оцепенении в эти дни. Женщины слишком эмоциональны. Хотя я
не знаю, о чем она думает, но это точно не о нас... Я не думаю, что она воспринимает нас
всерьез".

"Эй, не говори так. Ты хочешь снова испытать дьявольское обучение? Что, если она услышит
то, что ты сказал... ну же, имей немного веры".

"Хамф... ты не знаешь, как изможденно она выглядела сегодня. Я не знаю, влюблена ли она
или нет, но очевидно, что она немного эмоционально нестабильна..."

"Не говори так. Буровой мастер Фэн была в порядке несколько дней назад. Думаю, сегодня ей
не по себе".

"Женщины - это хлопотно. Ты не знаешь, когда у нее возникнут проблемы, цок...".

В день оценки Ли Наньхэн наконец-то вернулся из больницы. Чтобы не повлиять на эмоции
новичков и Фэн Линг, он никому не сказал, что вернулся.

Когда новички соревновались друг с другом на тренировочной площадке, он наугад нашел
место и сел.

Затем он услышал, как несколько человек вокруг переговариваются шепотом.

Хань Цзинь, сидевший рядом с ним, оглянулся на них, нахмурился и прошептал ему: "Эти
мерзкие сопляки не знают, что случилось с Фэн Линг, а она не удосужилась объяснить. Только
потому, что Фэн Линг часто сидела одна в оцепенении в эти дни, эти ребята жаловались, что
Фэн Линг слишком хлопотная и не может сосредоточиться на их обучении. Это очень
несерьезно и неблагодарно с их стороны".

"Разве они не видят, что Фэн Линг каждый день встает раньше и ложится позже их? Разве они
не видят, как тщательно Фэн Линг корректирует их позы на тренировках? Она просто звонила
Цзи Нуань или беспокоилась о ней в свободное время.

Как они могли сказать такие злые слова о Фэн Линг?".

"Разве это грех - быть женщиной? Черт, если я буду судьей в этот раз. я вышвырну их всех. Эти
глупые неблагодарные..."

Ли Наньхэн спокойно сидел на ступеньке рядом с членами команды, смотрел на Фэн Линг и
молчал.

Несколько новых членов команды видели его, но всегда немного побаивались этого
дьяволоподобного заместителя мастера, поэтому не решались больше ничего сказать, а когда
проходили мимо него, то неловко кивали ему, а затем быстро уходили.

Сяо Сюй тоже подошел и спросил низким голосом: "Босс, вы не идете на фронт? Они не знают,
что вы вернулись, и Фэн Линг тоже на фронте. Как дела в больнице? Господин Мо..."



"Я могу видеть больше, сидя здесь". Ли Наньхэн лениво сказал. "Мо Цзиншэнь вне опасности,
но еще не очнулся".

Сяо Сюй вздохнул. "В любом случае, он уже вне опасности, а это еще один шаг к
пробуждению..."

Фэн Линг исчез во время перерыва.

Ли Наньхэн посмотрел на время, встал и пошел в туалет.

Когда он проходил мимо женского туалета, специально оборудованного для Фэн Линг, он
услышал шаги внутри. Он догадался, что она, должно быть, хочет расспросить его о Мо
Цзиншене и Цзи Нуань, поэтому встал у двери мужского туалета и стал ждать ее.

В это время из туалета вышла Фэн Линг.

Она была одета в плотно облегающую черную боевую форму, хорошо подчеркивающую ее
изящную фигуру. Хотя ей было холодно, она выглядела сексуально.

В будние дни на базе Фэн Линг чем-то серьезно занята, и только он знает, насколько
совершенна ее фигура после снятия одежды.

Фэн Линг только что умылась в ванной, и вода все еще капала с ее подбородка. Она вытерла
лицо бумагой и вышла, положив на ходу в карман небольшую пачку гигиенических салфеток.

В это время Ли Наньхэн заметил, что она выглядит немного изможденной.

Неудивительно, что новички сказали, что сегодня она выглядит неважно.

У нее должна быть менструация, плюс психологическое давление, которое оказал на нее этот
несчастный случай, ей должно быть не по себе.

Конечно, когда Фэн Линг уже собиралась выйти из ванной, она вдруг остановилась, прикрыла
живот рукой и долго стояла неподвижно.

Видя это, Ли Наньхэн поспешил подойти и поддержать ее. "Если тебе не по себе, вернись и
отдохни. Я присмотрю за ними во второй половине".

Фэн Линг резко повернула голову и, увидев, что это Ли Наньхэн, спросила: "Разве ты не в
больнице? Когда ты вернулся?"

"Ты так усердно тренировал этих новичков и, наконец, дожил до дня аттестации. Я обязательно
вернусь в такое важное время". Ли Наньхэн посмотрел на ее живот. "У тебя месячные?"

Фэн Линг кивнула. "Да".

"Давай я отправлю тебя отдохнуть".

"Не нужно". Фэн Линг мягко оттолкнула его. В этот момент возле ванной никого не было. Она
сделала глубокий вдох, чтобы снять дискомфорт в животе, а затем сказала: "Я почувствовала,
что кто-то смотрит на меня, но я не ожидала, что это ты".

"Сюрприз?" спросил мужчина с улыбкой.



http://tl.rulate.ru/book/29657/2093337


